
Удивительно, но Е Сиси не пыталась остановить Е Сяоцзы и вместо этого стала помогать
племяннику правильно вести семейный бизнес. По крайней мере, она хотела, чтобы
корпорация Е процветала под управлением Е Сяоцзы, а не разрушалась из-за того, что она
обидела Тан Моюя и группу Цин Тянь.

Тем не менее, императрица не могла избавиться от ощущения, что что-то должно произойти.
Даже Гу Юйяо и Фэн Тяньи могли сказать, что она была беспокойна в эти дни.

"Моюй? У тебя что-то на уме? Я надеюсь, что мне это только кажется, но ты выглядишь так..."
Гу Юйяо постукивала пальцем по подбородку, подбирая подходящее слово для описания
императрицы. "Ты выглядишь так, будто ты чем-то встревожена. У вас с Фэн Тяньи все в
порядке?".

Эти двое только недавно сошлись, и это совершенно нормально, если они ссорятся, но что-то в
действиях Танг Мою говорило о том, что она была чем-то встревожена.

"Нет, все в порядке, Яояо. Но я все время чувствую, что скоро что-то может случиться. Я очень
надеюсь, что на этот раз моя интуиция ошибается, но ничего не могу с собой поделать".
Императрица ответила, ее перо остановилось на середине, когда она задумалась о том, почему
она продолжает чувствовать себя неспокойно в эти дни.

На предприятии Танг не было никаких серьезных проблем после того, как они пришли к
соглашению по поводу сделки с корпорацией Е, и ее отношения с Фэн Тяньи были хорошими.
Даже ее маленькие булочки были в безопасности и здоровы, так что же заставляло ее
чувствовать себя так?

"Ты уверена? Просто скажи мне, если Фэн Тяньи задирает тебя. Я не против преподать ему
урок". Гу Юйяо пыталась рассмешить Лу Тяньсинь со своего места.

"Сейчас, сейчас, сестра Яояо, оставь их в покое. Я уверена, что Моюй справится сама". Лу
Тяньсинь сказала, прежде чем повернуться к кузине с беспокойством. "Если у тебя что-то на
уме, ты можешь рассказать нам. Если же ничего нет, возможно, ты просто слишком
напряжена из-за работы в последние недели".

Поскольку они уже уладили проблему с корпорацией Е, Танг Мойю не нужно было следить за
строительством проекта, когда рядом был Лу Тяньсинь.

Танг Моюй опустилась на сиденье, сняла очки и вздохнула.

"Возможно, вы правы". согласилась она. Возможно, она слишком много думает, и ничего не
произойдет.

"Вы можете пойти домой пораньше после изучения этих документов, мисс Мойю". Чэн Нин



сказал ей с улыбкой. "Вы уже уладили все срочные и высокоприоритетные документы,
остальные могут подождать".

"Рада помочь вам, госпожа Моюй". ответила она императрице.

После этого Танг Моюй закончила с оставшимися документами и собрала вещи, чтобы
пораньше отправиться домой. Ей очень хотелось расслабиться и хорошо выспаться.

Когда она вернулась домой и зашла в гостевой дом, то обнаружила, что ее маленькие булочки
развалились в гостиной и расчесывают шерсть своей собаки. Хантер сильно вырос за
последние недели с тех пор, как стал членом семьи.

Хантер, принадлежащий Фэн Тяньи, был подарен ему матерью. Но он был яростно предан
близнецам, а не дьяволу, своему настоящему хозяину. Он ходил за ними по пятам с тех пор,
как был маленьким щенком. Он также не возражал, когда Маленькая Звезда надевала ему на
голову маленькие розовые ленточки и позволяла Сяо Бао прислонять к нему свое маленькое
тело, когда они вместе лежали на ковровом покрытии.

"Привет, мамочка! Ты сегодня рано!" Маленькая Звезда выронила щетку из рук и подбежала к
Танг Мою, обхватив ее руками за бедро.

"Мамочка сегодня рано закончила. Что случилось?" спросила она, подхватив дочь на руки и
бросив сумку на диван, а затем направилась на кухню, где находилась Фэн Тяньи.

"А, Моюй." Фэн Тяньи увидел, как она поставила Маленькую Звезду на прилавок. "Ужин еще не
готов. Не хочешь перекусить чем-нибудь, пока ждешь?" спросил он, надеясь, что она не
пропустила обед снова.

Танг Моюй вежливо отклонила его предложение и поцеловала кончик носа своей дочери, чем
вызвала хихиканье Маленькой Звезды.

"Я могу подождать до обеда. Я просто пришла домой отдохнуть пораньше". призналась она.
Дьявол одобрительно кивнул. Для такой занятой особы, как императрица, ей, конечно,
требовалось время для отдыха. Он хотел бы, чтобы у нее было больше такого времени, но он
понимал, какое давление оказывает ее положение, поэтому все, что он мог сделать, это просто
приготовить ее любимые блюда в качестве моральной поддержки.

Ужин прошел без перерыва, близнецы болтали о том, как они провели день в саду с папой Джи
и как они пытались искупать Хантера после того, как собака решила покататься по грязи,
создав огромный беспорядок на крыльце.

"О? Похоже, мои малыши не единственные, кто хочет играть. Даже Хантер тоже захотел
повеселиться". со смехом прокомментировала Танг Моюй. Теперь, когда они приняли ее



отношения с Фэн Тяньи, его прозвище с дяди Цзи в одночасье превратилось в папу Цзи.

Видя, что эти трое хорошо ладят друг с другом, Танг Моюй надеялась, что скоро ей будет легче
убедить своих детей вернуться в школу. Через несколько месяцев им исполнится пять лет, и
она надеялась, что к тому времени они уже успеют подружиться с другими детьми своего
возраста.

Как раз в тот момент, когда Тан Моюй думала, что сможет спокойно закончить свой вечер,
проведя время с Фэн Тяньи и ее детьми, тетушка Лу поспешила ей навстречу.

"Моюй, тебя кто-то ищет". сказала женщина с побледневшим лицом.

"Кто?"

"Это госпожа Ваньюй, Моюй".

Танг Моюй подняла бровь, услышав это. Почему ее старшая сестра может что-то от нее хотеть?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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